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SCHREIBEN DES [ FRANZ. AMBASSADORENROGER BRULART, MARQUIS DE]

PUYSIEUX, AN LANDVOGT[ BEAT JAKOB II . ] ZURLAUBEN
EA VI 23 959 i 3 k

Er wolle ihm hiermit bloss mitteilen , "que Monseigneur [Michel] de
Chamillart [Secrétaire d ' Etat de la guerre ] a renvoyé a Mr . [Félix le Pelle¬

tier ] de la Houssaye Jntendans d 'Alsace la Lettre que ge luy ay écrite pour

le payement en argent blanc des cinquante milliers de cuivre rosette que vous

nous êtes chargé de Livrer a Huningue 3 et Mr . de la Houssaye m ' a mandé qu ' il

avoit ordonné au Trésorier de faire remettre a Huningue les fonds necessaires

pour cette dépense " . Folglich könne er , Zurlauben , nun unbesorgt dar¬

an denken , die Lieferung demnächst vorzunehmen.
Er zweifle nicht , dass er von den beiden letzten Schreiben , die
er , [der Ambassador ] , an seine Obrigkeit [ Ammann und Rat von Stadt
und Amt Zug ] gerichtet , Kenntnis habe . Was er darin dargelegt,
"est plausible 3 toutes mes raisons font connoître le dayiger qu ' il y a . . . dans

la Levée du Comte [Franz Ehrenreich ] de Trautmansdorff [ - Gesandter des Röm.

Reichs und des Kaisers Leopold I . - ] sans être certain de la neutralité [u . a.

gemeint der Waldstädte] ^ . Ce Ministre ne fait aucune proposition qui ne soit



captieuse et l ' étendue qu ' il prete >id donner aux pays qui doivent être gardés

par les troupes de la Levée qu ' il demande assure si peu l ’etablissement de

ces troupes [ - Frankreich hatte verlangt , dass auch das Eisass und der Sundgau

in diesen Schutz miteiribezogeji würden -J qu ’il est dangereux de luy accorder

cette Levée . "

Da sein , Zurlaubens , Eifer für die Sache des Königs [ Ludwigs XIV . ]

über jeden Zweifel erhaben sei , möchte er ihn hiermit ersucht ha¬

ben , alles ihm möglich und nützlich Scheinende vorzukehren , damit

genanntes Aufbruchsbegehren abgelehnt werde . "Si en rependant quelque

argent parmy vos Communes [neben der Stadt Zug waren dies Aegeri , Menzingen

und Baar ] vous étiez sûr de la faire refuser , Je me raporterois a vos avis sur

les dépenses que vous auriés faites pour cela . " Angesichts dessen , dass

sich der Kaiser bezüglich der unter die Neutralität fallenden Ge¬

biete nicht eindeutig festlegen wolle , aber könne es auch nicht

im Interesse der eidg . Orte liegen , [ dem Kaiser und damit Oester¬

reich ] einen Aufbruch zu bewilligen.

"Mandés moy je vous prie aussy , quelles seront les impressions qu ' auront fait

mes deux Lettres dans les esprits , car j ’ay sujet de croire que si contre

l ’intérêt general de la Patrie on accordoit cette Levée a Mr . le Comte de

Trautmansdorff celle que je demande de la part du Roy sera approuvée sans nulle

difficulté . "

1) s . etwa EA VI 2, 957 g (958 Punkt 2)
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